
Laurea magistrale in

Linguistica applicata
2024/25

Il corso in breve Classe di laurea: LM-39
Crediti ECTS: 120
Durata degli studi: 2 anni
Lingue di insegnamento: italiano,
tedesco, inglese (si studia in tutte e tre
le lingue)
Posti disponibili: 20 EU + 5 non EU
Campus: Bressanone
Tasse di iscrizione: ca. 1350€ per anno





Descrizione del corso
Il corso di studio non sarà offerto nell'anno accademico 2024/25.

In questa laurea magistrale imparerai che la linguistica rappresenta un insieme di conoscenze
applicabile a una vasta gamma di contesti lavorativi e di ricerca. 

Studiare il linguaggio significa prima di tutto imparare a conoscerne il funzionamento
attraverso lo studio delle teorie e dei metodi della linguistica. Tuttavia, per comprendere
appieno il ruolo di una lingua nella comunicazione umana conoscere la linguistica non è
sufficiente. Da una parte, infatti, è necessario saper “leggere” il contesto sociale e culturale in
cui le lingue vengono usate, dall’altra conoscere gli strumenti informatici forniti dalle
moderne tecnologie del linguaggio. 

Al termine del percorso di studi potrai applicare le conoscenze acquisite per documentare,
descrivere e analizzare lingue e dialetti in contesti sociali e culturali molto diversi. Sarai anche
in grado di utilizzare e creare risorse linguistiche per scopi professionali e di ricerca.

Struttura
Il piano di studi prevede una prima parte comune che ti permette di integrare tre ambiti
disciplinari complementari: quello della linguistica, quello dell’informatica e della statistica e
quello delle discipline socio-antropologiche. 

Il corso prosegue poi dividendosi in due percorsi che permettono una maggiore
specializzazione. Nel percorso “Tutela e promozione delle lingue” approfondirai i temi
dell’acquisizione del linguaggio e dei diritti e tutela delle minoranze, mentre in quello “Analisi
automatica del linguaggio” potrai sviluppare ulteriormente le conoscenze computazionali e
tecnologiche.  

La diversità delle lingue non è solo oggetto di studio, ma è parte integrante dell’esperienza
della vita universitaria. Gli insegnamenti si tengono in tre lingue (italiano, inglese e tedesco)
per stimolare concretamente la comunicazione tra studenti e docenti in un ambiente
linguistico e culturale internazionale.

Il piano di studi include laboratori, esperienze di studio sul campo, analisi di casi concreti,
guest lectures e seminari con lo scopo di affinare le capacità di analisi dei fenomeni linguistici
e sociolinguistici. L’organizzazione del corso, articolata in laboratori a frequenza obbligatoria e
corsi a frequenza opzionale, integrata da Blockseminare e didattica da remoto viene incontro
alle esigenze differenziate degli studenti e delle studentesse di oggi.
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Piano degli studi
1° anno
10 CP Linguistica

6 CP Approfondimenti di Linguistica generale
2 CP Documentazione linguistica
2 CP Fonetica acustica e articolatoria

6 CP Linguistica romanza
8 CP Informatica

6 CP Computer programming (Python)
2 CP Computer programming (Project)

6 CP Sociologia generale
3 CP Lingua di minoranza
8 CP Sociolinguistica

6 CP Sociolinguistica e multilinguismo
2 CP Analisi della conversazione

6 CP Language Variation and Change
6 CP Dialettologia tedesca
8 CP Antropologia

6 CP Antropologia culturale
2 CP Fieldwork etnografico

2° anno - Curriculum in Tutela e promozione delle lingue
8 CP Linguistica quantitativa

6 CP Metodi quantitativi in Linguistica
2 CP Analisi dei dati

8 CP Insegnamenti a scelta
8 CP Acquisizione e promozione linguistica

6 CP Acquisizione linguistica
2 CP Politica e pianificazione linguistica

6 CP Diritti e tutela delle lingue
6 CP Tirocinio
23 CP Prova Finale

2° anno - Curriculum in Analisi automatica del linguaggio
8 CP Linguistica quantitativa

6 CP Metodi quantitativi in Linguistica
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2 CP Analisi dei dati
8 CP Insegnamenti a scelta
8 CP Linguistica computazionale

6 CP Linguistica computazionale
2 CP Speech Technologies

6 CP Machine Learning
6 CP Tirocinio
23 CP Prova Finale

La frequenza ai corsi non è obbligatoria ma fortemente raccomandata. La presenza nei
laboratori è obbligatoria per almeno il 75% delle ore previste.

Programmi di scambio e tirocini
Durante gli studi è possibile passare un periodo all’estero, approfittando della rete di scambi
con università partner, ad esempio a Marburg o a Mannheim per approfondire (tra l’altro)
tematiche nell’ambito della dialettologia, della psicolinguistica e del plurilinguismo.

Per completare la formazione è previsto un tirocinio obbligatorio, della durata di almeno 150
ore, in realtà aziendali pubbliche o private. Ad esempio, diversi studenti hanno svolto il
tirocinio presso la Fondazione Bruno Kessler trasformando poi il loro progetto di tirocinio in
un progetto di tesi. Altri sono stati accolti da EURAC per progetti sul multilinguismo, le
politiche linguistiche o la linguistica dei corpora. Altri tirocini si sono attivati presso case
editrici, scuole, biblioteche specializzate, istituti per la tutela e la documentazione di lingue di
minoranza, e persino presso un’azienda ospedaliera.

Sbocchi professionali
Il corso forma specialisti in linguistica con prospettive occupazionali negli ambiti della
comunicazione (audio-video, web, editoria), della tutela e promozione delle lingue e del
multilinguismo (istituti culturali, amministrazioni pubbliche), delle tecnologie del linguaggio
(aziende di software), dell’insegnamento delle lingue (scuole di lingue) e della ricerca
scientifica (dottorato di ricerca). 
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https://www.unibz.it/it/applicants/exchange-programmes/?stage=Stage
https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.fbk.eu%2Fit%2F&data=05%7C01%7CEleonora.Lunardoni%40unibz.it%7C63fbd52a421549591bc608dbb9ec1abc%7C9251326703e3401a80d4c58ed6674e3b%7C0%7C0%7C638308195924279092%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=aoVV18XWQ8RPCi4OmIAPEmCJG3t4gX1pfjRvA1eIRfo%3D&reserved=0
https://www.eurac.edu/it
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Advisory Service
piazza Università, 1
Italia - 39100, Bolzano
Tel +39 0471 012100
Fax +39 0471 012109
apply@unibz.it 

Opening Hours
Martedì: 10:00-12:00
Giovedì: 14:00-16:00

In alternativa, puoi sempre chiamarci
durante la settimana o prenotare un
appuntamento online

Subject to change.
Latest update: 16.02.2024
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